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1֙ דִּבְרֵי
वचन
H1697

קֹהֶלֶ֣ת
कोहेलेत–के
H6953

בֶּן־
पुत्र–

דָּוִ֔ד
दाऊद–के
H1732

לֶךְ מֶ֖
राजा
H4428

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेम–में
H3389

ये उपदेशक के शब्द हैं। उपदेशक दाऊद का पुत्र था और यरूशलेम का राजा था।

הֲבֵ֤ל2
व्यथर्ता
H1892

הֲבָלִים֙
व्यथर्ताओें–की
H1892

אָמַר֣
कहा
H0559

לֶת קֹהֶ֔
कोहेलेत–ने
H6953

הֲבֵ֥ל
व्यथर्ता
H1892

ים הֲבָלִ֖
व्यथर्ताओें–की
H1892

ל הַכֹּ֥
सब–कुछ
H3605

בֶל׃ הָֽ
व्यथर्ता
H1892

उपदेशक का कहना है िक हर वस्तु अथर्हीन है और अकारथ है! मतलब यह का हर बात व्यथर् है!

מַה־3
क्या–
H4100

יִּתְר֖וֹן
लाभ
H3504

אָדָ֑ם לָֽ
मनुष्य–को
H0120

בְּכָל־
सारे–
H3605

עֲמָל֔וֹ
पिरश्रम–में
H5999

ל ׁיַּעֲמֹ֖ שֶֽ
जो–वह–पिरश्रम–करता–है
H5998

חַת תַּ֥
नीचे
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूयर्–के
H8121

इस जीवन में लोग जो कड़ी मेहनत करते हैं, उससे उन्हें सचमुच क्या कोइर् लाभ होता है? नहीं!

דּ֤וֹר4
पीढ़ी
H1755

הֹלֵךְ֙
जाती–है
H1980

וְד֣וֹר
और–पीढ़ी
H1755

א בָּ֔
ओती–है
H0935

רֶץ וְהָאָ֖
परन्तु–पृथ्वी
H0776

לְעוֹלָ֥ם
सदा
H5769

דֶת׃ עֹמָֽ
बनी–रहती–है
H5975

एक पीढ़ी ओती है और दूसरी चली जाती है िकन्तु संसार सदा यू ँही बना रहता है।

ח5 וְזָרַ֥
और–उदय–होता–है
H2224

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
सूयर्
H8121

וּבָא֣
और–अस्त–होता–है
H0935

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूयर्
H8121

ל־ וְאֶ֨
और–
H0413

מְקוֹמ֔וֹ
अपने–स्थान–को
H4725

שׁוֹאֵ֛ף
हाँफता–हुओ

חַֽ זוֹרֵ֥
उदय–होता–है
H2224

ה֖וּא
वह
H1931

ׁם׃ שָֽ
वहाँ
H8033

सूरज उगता है और िफर ढल जाता है और िफर सूरज शीघ्र ही उसी स्थान से उदय होने की शीघ्रता करता है।

הוֹלֵך6ְ֙
चलती–है
H1980

אֶל־
की–ओर–
H0413

דָּר֔וֹם
दिक्षण
H1864

וְסוֹבֵ֖ב
और–घूमती–है
H5437

אֶל־
की–ओर–
H0413

צָפ֑וֹן
उत्तर
H6828

׀סוֹבֵ֤ב 
घूमते–
H5437

סֹבֵב֙
घूमते
H5437

הוֹלֵךְ֣
चलती–है
H1980

הָר֔וּחַ
वायु
H7307

וְעַל־
और–

יו סְבִיבֹתָ֖
अपने–चक्कराें–पर
H5439

ב שָׁ֥
लौटती–है
H7725

הָרֽוּחַ׃
वायु
H7307

वायु दिक्षण िदशा की ओर बहती है और वायु उत्तर की ओर बहने लगती है। वायु एक चक्र में घूमती रहती है और िफर वायु जहाँ से चली थी वापस वहीं बहने 
लगती है।

כָּל־7
सब–
H3605

הַנְּחָלִים֙
निदयाँ

הֹלְכִ֣ים
बहती–हैं
H1980

אֶל־
की–ओर–
H0413

הַיָּ֔ם
समुद्र
H3220

וְהַיָּ֖ם
परन्तु–समुद्र
H3220

אֵינֶנּ֣וּ
नहीं–होता
H0369

מָלֵא֑
भरा–हुओ
H4392

אֶל־
की–ओर–
H0413

מְק֗וֹם
स्थान
H4725

הַנְּחָלִים֙ שֶׁ֤
जहाँ–निदयाँ

ים לְכִ֔ הֹֽ
बहती–हैं
H1980

ם שָׁ֛
वहाँ
H8033

הֵ֥ם
वे
H1992

ים שָׁבִ֖
लौटती–हैं
H7725

כֶת׃ לָלָֽ
बहने–के–िलए
H3212

सभी निदयाँ एक ही स्थान की ओर बार—बार बहा करती है। वे सभी समुद्र से ओ िमलती हैं, िकन्तु िफर भी समुद्र कभी नहीं भरता।
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כָּל־8
सब–
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
बातें
H1697

ים יְגֵעִ֔
थका–देनेवाली
H3023

לאֹ־
नहीं–
H3808

יוּכַ֥ל
सकता
H3201

ישׁ אִ֖
मनुष्य
H0376

ר לְדַבֵּ֑
बोलने–में
H1696

לאֹ־
नहीं–
H3808

ע תִשְׂבַּ֥
तृप्त–होती
H7646

֙ עַיִ֙ן
ओखँ

לִרְא֔וֹת
देखने–से
H7200

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

תִמָּלֵ֥א
भरता
H4390

זֶן אֹ֖
कान
H0241

עַ׃ מִשְּׁמֹֽ
सुनने–से
H8085

शब्द वस्तुओें का पूरा—पूरा वणर्न नहीं कर सकते। लेिकन लोग अपने िवचार को व्यक्त नहीं कर पाते, सदा बोलते ही रहते हैं। शब्द हमारे कानाें में बार—
बार पड़ते हैं िकन्तु उनसे हमारे कान कभी भी भरते नहीं हैं। हमारी ओखँें भी, जो कुछ वे देखती हं◌,ै उससे कभी अघाती नहीं हैं।

מַה־9
जो–
H4100

ׁהָיָה֙ שֶּֽ
हो–चुका–है
H1961

ה֣וּא
वही
H1931

שֶׁיִּהְיֶ֔ה
होगा
H1961

וּמַה־
और–जो–
H4100

ה עֲשָׂ֔ שֶׁנַּֽ
िकया–गया–है

ה֖וּא
वही
H1931

ה שֶׁיֵּעָשֶׂ֑
िकया–जाएगा

ין וְאֵ֥
और–नहीं–है
H0369

כָּל־
कोइर्–
H3605

שׁ חָדָ֖
नइर्
H2319

חַת תַּ֥
नीचे
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूयर्–के
H8121

प्रारम्भ से ही वस्तुएँ जैसी थी वैसी ही बनी हुइर् हैं। सब कुछ वैसे ही होता रहेगा, जैसे सदा से होता ओ रहा है। इस जीवन में कुछ भी नया नहीं है।

יֵש10ׁ֥
है
H3426

דָּבָ֛ר
बात
H1697

שֶׁיֹּאמַ֥ר
िजसके–िवषय–में–कहे
H0559

רְאֵה־
देखो–
H7200

זֶה֖
यह
H2088

חָדָ֣שׁ
नइर्
H2319

ה֑וּא
है
H1931

כְּבָר֙
पहले–से
H3528

הָיָה֣
थी
H1961

ים לָמִ֔ לְעֹֽ
युगाें–में
H5769

ר אֲשֶׁ֥
जो

הָיָה֖
थे
H1961

מִלְּפָנֵֽנוּ׃
हमसे–पहले
H6440

कोइर् व्यिक्त कह सकता है, “देखो, यह बात नइर् है!” िकन्तु वह बात तो सदा से हो रही थी। वह तो हमसे भी पहले से हो रही थी!

ין11 אֵ֥
नहीं–है
H0369

זִכְר֖וֹן
स्मरण
H2146

לָרִאשֹׁנִי֑ם
पहलाें–का
H7223

וְגַ֨ם
और–भी
H1571

ים לָאַחֲרֹנִ֜
बाद–वालाें–का
H0314

שֶׁיִּהְי֗וּ
जो–हाेंगे
H1961

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

יִהְיֶה֤
होगा
H1961

לָהֶם֙
उनका
H1992

זִכָּר֔וֹן
स्मरण
H2146

עִ֥ם
साथ

שֶׁיִּהְי֖וּ
जो–हाेंगे
H1961

לָאַחֲרֹנָֽה׃
अंत–में
H0314

פ
—

वे बातें जो बहुत पहले घट चुकी हैं, उन्हें लोग याद नहीं करते और ओगे भी लोग उन बाताें को याद नहीं करेंगे जो अब घट रही हैं और उसके बाद भी अन्य 
लोग उन बाताें को याद नहीं रखेंगे िजन्हें उनके पहले के लोगाें ने िकया था।

אֲנִי12֣
मैं
H0589

לֶת קֹהֶ֗
कोहेलेत
H6953

יתִי הָיִ֥
था
H1961

מֶ֛לֶךְ
राजा
H4428

עַל־
पर–

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल
H3478

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेम–में
H3389

मैं, जो िक एक उपदेशक हू,ँ यरूशलेम में इस्राएल का राजा हुओ कत्र्ता था और ओज भी हू।ँ

וְנָתַ֣תִּי13
और–मैंने–लगाया
H5414

אֶת־
—
H0853

י לִבִּ֗
अपना–मन

לִדְר֤וֹשׁ
खोजने–में
H1875

וְלָתוּר֙
और–छानबीन–करने–में
H8446

ה חָכְמָ֔ בַּֽ
बुिद्ध–से
H2451

עַל֛
िवषय–में

כָּל־
सब–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה נַעֲשָׂ֖
िकया–जाता–है

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
ओकाश–के
H8064

׀ה֣וּא 
यह
H1931

עִנְיַן֣
किठन–कायर्
H6045

ע רָ֗
बुरा

נָתַ֧ן
िदया–है
H5414

ים אֱלֹהִ֛
परमेश्वर–ने
H0430

לִבְנֵי֥
पुत्राें–को

ם הָאָדָ֖
मनुष्य–के
H0120

לַעֲנ֥וֹת
लगे–रहने–के–िलए

בּֽוֹ׃
उसमें

मैंने िनश्चय िकया िक मैं इस जीवन में जो कुछ होता है उसे जानने के िलये अपनी बुिद्ध का उपयोग करते हुए उसका अध्ययन करँू। मैंने जाना िक परमेश्वर ने 
हमें करने के िलये जो यह काम िदया है वह बहुत किठन है।
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14֙ רָאִי֙תִי
मैंने–देखा
H7200

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ים מַּעֲשִׂ֔ הַֽ
कायार्ं–को
H4639

ׁנַּעֲשׂ֖וּ שֶֽ
जो–िकए–जाते–हैं

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूयर्–के
H8121

וְהִנֵּ֥ה
और–देखो
H2009

ל הַכֹּ֛
सब–कुछ
H3605

בֶל הֶ֖
व्यथर्ता
H1892

וּרְע֥וּת
और–वायु–को
H7469

רֽוּחַ׃
पकड़ना
H7307

इस पृथ्वी पर की सभी वस्तुओें पर मैंने दृिष्ट डाली और देखा िक यह सब कुछ व्यथर् है। यह वैसा ही है जैसा वायु को पकड़ना।

מְעֻוָּ֖ת15
टेढ़ा
H5791

לאֹ־
नहीं–
H3808

יוּכַל֣
सकता
H3201

ן לִתְקֹ֑
सीधा–होना
H8626

וְחֶסְר֖וֹן
और–घटी
H2642

לאֹ־
नहीं–
H3808

יוּכַ֥ל
सकती
H3201

לְהִמָּנֽוֹת׃
िगनी–जाना
H4487

तुम उन बाताें को बदल नहीं सकते। यिद कोइर् बात टेढ़ी है तो तुम उसे सीधी नहीं कर सकते और यिद िकसी वस्तु का अभाव है तो तुम यह नहीं कह सकते 
िक वह वस्तु वहाँ है।

רְתִּי16 דִּבַּ֨
कहा
H1696

אֲנִי֤
मैंने
H0589

עִם־
में–

֙ לִבִּי
अपने–मन

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

י אֲנִ֗
मैंने
H0589

הִנֵּ֨ה
देखो
H2009

לְתִּי הִגְדַּ֤
बढ़ाइर्–है
H1431

֙ וְהוֹסַפְ֙תִּי
और–जोड़ी–है
H3254

ה חָכְמָ֔
बुिद्ध
H2451

עַל֛
से–अिधक

כָּל־
सब–
H3605

אֲשֶׁר־
जो–

הָיָה֥
थे
H1961

לְפָנַי֖
मुझसे–पहले
H6440

עַל־
पर–

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

י וְלִבִּ֛
और–मेरे–मन–ने

רָאָ֥ה
देखी–है
H7200

ה הַרְבֵּ֖
बहुत

חָכְמָ֥ה
बुिद्ध
H2451

עַת׃ וָדָֽ
और–ज्ञान
H1847

मैंने अपने ओप से कहा, “मैं बहुत बुिद्धमान हू।ँ मुझसे पहले यरूशलेम में िजन राजाओें ने राज्य िकया है, मैं उन सब से अिधक बुिद्धमान हू।ँ मैं जानता हू ँिक 
वास्तव में बुिद्ध और ज्ञान क्या है!”

וָאֶתְּנָה17֤
और–मैंने–लगाया
H5414

֙ לִבִּי
अपना–मन

לָדַ֣עַת
जानने–में
H3045

ה חָכְמָ֔
बुिद्ध
H2451

עַת וְדַ֥
और–ज्ञान
H3045

הוֹלֵל֖וֹת
पागलपन
H1947

וְשִׂכְל֑וּת
और–मूखर्ता

עְתִּי יָדַ֕
मैंने–जाना
H3045

שֶׁגַּם־
िक–यह–भी–
H1571

זֶה֥
यह
H2088

ה֖וּא
है
H1931

רַעְי֥וֹן
वायु–को
H7475

רֽוּחַ׃
पकड़ना
H7307

मैंने यह जानने का िनश्चय िकया िक मूखर्तापूणर् िचन्तन से िववेक और ज्ञान िकस प्रकार श्रेष्ठ हैं। िकन्तु मुझे ज्ञात हुओ िक िववेकी बनने का प्रयास वैसा ही है 
जैसे वायु को पकड़ने का प्रयत्न।

י18 כִּ֛
क्याेंिक

ב בְּרֹ֥
बहुत–
H7230

חָכְמָ֖ה
बुिद्ध–में
H2451

רָב־
बहुत–

עַס כָּ֑
खेद

יף וְיוֹסִ֥
और–जो–बढ़ाता–है
H3254

עַת דַּ֖
ज्ञान
H1847

יף יוֹסִ֥
बढ़ाता–है
H3254

מַכְאֽוֹב׃
पीड़ा
H4341

क्याेंिक अिधक ज्ञान के साथ हताशा भी उपजती है। वह व्यिक्त जो अिधक ज्ञान प्राप्त करता है वह अिधक दुःख भी प्राप्त करता है।
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